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li eieu k i n t kétszer: csütörtökön és v a s á r n a p.
Kéziratok nem adatnak vissza.

A pálinka.
(Vége.)

Nem tehetünk róla, -Je a tömérdek erkölcsi és va­
gyoni elzüllés kényszerit még egyszer e tárgy gyűl fog­
lalkozni. Elismerjük, hogy ti szeszfőzés nagy jelentőségű 
közgazdasági termelési ág, mert tömérdek gabonát s a 
felföldön pityókát dolgoz fel; marhahizlalás és trágya- 
termelés által jelentékeny pénzforgalmat idéz elő. Azt 
is elismerjük, hogy a pálinka mérsékelt élvezete 
szükséges erősítő eszköz a nehéz munkát végező nap­
számosoknál. földmunkásoknál, iparosoknál, sőt a kato­
náknál is, de csak azért, mivel már szokásossá vált s 
más egyehbel kis adagban nem lehet megfelelő ered­
ménynyel pótolni. Ugyan kérdjük: amig nem volt pá­
linka, nem birták-e ki az emberek a rengeteg sok 
fáradságot ? Hát a honfoglaló' magyarokat és más né­
peket, p',d. a hunnokat, tatárokat, törököket stb. pálin­
kával kellett-e a tömérdek fáradság és küzdelem ki­
állására biztatni és erősíteni? Nem bizony, mert nem is 
volt pálinka; a lótejből készült „kumisz“, vagy az ár­
pából erjesztett sör nem volt oly mennyiségben készít­
hető, hogy a hónapokig tartó hadjáratokra el lehetett 
volna látni azt a rengeteg sok embert. A mahomedan 
most sem iszik szeszes italt s mégis mennyi fáradságot 
kiáll hadviselésben, mezőgazdaságban, építkezéseknél 
egyaránt 1 De liát nem is kívánunk mi egyebet a mi 
viszonyaink közölt, mint mértékletességet és óvatos­
ságot. Miért pusztuljon a mi népünk még a pálinka 
miatt is testben és erkölcsben egyaránt? A tüdővész, 
a (liftéritisz, himlő, tífusz stb. úgyis elliordja a leg­
többet, még pedig jelentékeny részét, akkor, midőn 
legjobb munkaerőben volna.

Előttünk még az egészségi szempontoknál is fonto­
sabbak az erkölcsi elzüllés rémitő példái. Olvassuk 
csak a törvényszéki végtárgyalások borzalmas leírásait; 
nemde feltűnő, hogy a gyilkossággal, emberöléssel, 
erőszakoskodással vádoltak legnagyobb része ittas álla­
potával védekezik s tényleg a legtöbben nagy élvezői 
a szeszes italoknak? A tolvajok, foglalkozásszerü kol­
dusok, hazudozók mind nagy barátjai a szeszes italok­
nak. Ezért tartjuk szükségesnek a mértékletességi 
egyleteket a nép között s ezért kívánjuk, hogy a lel­
készek, tanítók, községi jegyzők igazi jó indulattal 
hassanak a népre, hogy tartózkodjék a dologtnlanságtól 
es a részegeskedéstől.

Nem szeretnek, hogy a szeszfőzők, szeszárulók serege 
oly nagy számra szaporodjék, hogy befolyásuk, kapzsi­
ságuk következtében, nemcsak a mértékletességet 
ajánló egyének, testületek, hanem még esetleg a szi­
gorú rendelkezéseket intéző állam ellenében is sikeres 
lehessen. Nem tréfa beszéd ez. Belgiumban pl. törvény­
javaslatot terjesztettek elő, mely szerint az alkohol- 
termelés egyedül az állam joga lenne (a mostani szesz­
főzdék kártalanittatnának), mely egyelőre évenként 50 
millió liter alkoholt gyártana, de e mennyiséget évről 
övre két millió literrel csökkentené, az alkohol árát 
pedig hektoliterenként 200 frankról folytonosan felebb 
emelné. De miután 195.000 korcsma- és csapszéktulaj- 
lonos van, úgy, hogy minden 36 lakosra jut egy korcs­
ul, nehezen hiszik, hogy ezen törvényjavaslat kérész­
ül menjen, pedig csak ily drasztikus módon vélik a 

borzasztó iszákosságnak s ezzel a néppusztitásnak elejét 
■ enni. Jó lesz erélyesen eleiét venni a bajnak, nálunk 
még nem késő s népünk még megérti a jó szót.

F i 11 o x e r a-z á r 1 a t. Alsófehér vármegye Miklósiaké 
községe szőlőiben a filloxera jelenléte megállapittatván, 
nevezett község határa a földmivelésügyi miniszter 
48705/99. számú rendeletével zár alá helyeztetett.

Alsófehér vármegye Paczatka községe szőlőiben a 
filloxera jelenléte megállapittatván, nevezett község 
határa a földmivelésügyi miniszter 49302/99. sz. ren­
deletével zár alá helyeztetett.

Az alsófehérmegyei orvos-gyógyszerész- 
egylet vándorgyűlése M.-Ujvárt.

Az alsófehérmegyei orvos-gyógyszerész-egylet ez idei 
vándorgyűlését folyó hó 27-én d. u. 3 órakor tartotta 
Maros-Újvárt. A részint betegség, részint elfoglaltság 
és véletlen akadály miatt csekély számban megjelent 
tagok a bányahivatal főnöki irodájában gyűltek össze- 
A gyengélkedés miatt távol levő elnök Dr. Magyari 
Károly helyett Dr. Winkler Albert elfoglalván az elnöki 
széket, első sorban szomorúan megemlékezik Dr. Nagy 
Károly bánya-főorvos fájdalmas elhuny tárói, mire a 
gyászoló özvegyhez részvétirat elküldését határozza el 
ülés. A Petőfi-Társaság megkeresése folytán az eme­
lendő Petőfi-ház czéljára 10 korona szavaztatik meg. 
A mezőgazdasági múzeum egyletet ami kéri, hogy az 
esetleg könyvtárában levő gazdasági müveket ajándé­
kozza. a muzeum számára, — erre nézve könyvtárnok 
megbizatott, hogy az e természetű könyvek jegyzékét 
állítsa össze s azután határozni fog az egylet az aján­
dékozás felelt.

A tárgysorozat rendjén Fritz Pál bányatanácsos igen 
kimerítő, részletes és a megfelelő helyeken szakszerű 
előadásban ismerteti a maiosujvári fürdő ügyét. Elő­
adja, hogy az országos balneplogiai egyesület, föl- 
terjesztése alapján a pénzügyminisztérium fölhívta a 
bányaigazgatóságot, hogy a fürdő migyobbitásának ja­
vaslatára nézve tegye meg véleményét. Tudvalevőleg a 
a marosujvári fürdőnek nagyobb szabású sósgyógyfür­
dővé való kiépítését első ízben egyletünk kezdemé­
nyezte, fölhiván rá a törvényhatóság figyelmét, inig a 
múlt évben az orsz. balneologi-ai egyesület kiküldöttjé­
nek Dr. Pap Sámuel országos képviselőnek javaslatára 
a balneologiai egyesület az ügyet a pénzügyminiszté­
riumnál szorgalmazta. A bányaigazgatóság fölterjesztésé­
ben mellőzni kívánja a fürdő egyszerű megnagyobbitását, 
ellenben szükségesnek mondja a Gróf Teleki Áilám- 
féle 23 hold megvételét, a mely földterületen a halneo- 
logiai egjcstilet, első javaslata értelmében a fürdőnek 
egész uj alapon a modern viszonyoknak megfelelő, 
nagyobbszabásu gyógyfürdővé való fejlesztését ajánlja. 
E javaslatra a pénzügyminisztérium kilátásba helyezte, 
hogy a gyógyfürdő létesítésével behatóan foglalkozni 
fog, egyúttal részletes tervezetet kér s a megszer­
zendő földterületre nézve Gróf Teleki Ádámmal a köz­
vetlen tárgyalások megindításával megbízza a bánya­
igazgatóságot. E kérdés mindkét ágára nézve megtette 
a lépéseket a bányaigazgatóság, a földterület megvéte­
lének tárgyalásáról jelentését a pénzügyminisztérium­
hoz már föl is juttatta s jelenleg a már nagy számban 
készen levő tervrajzok befejezési munkálataival, a költség- 
vetés megállapításával foglalkozik, mely a jövő hó elején 
szintén fölterjeszthető lesz. Alkalmunk volt látni a terv­
rajzokat, a melyeknek remélhető elfogadásával a maros- 
újvári fürdő valóban egy nagyobb szabású gyógyfürdő­
nek minden kellékével és kényelmével hivatva lesz 
országoshirüvé, sőt az ország határain (ul nagyítás nélkül 
szólva világhírűvé tenni vármegyénknek ezen fontos 
gyógyhatányokkal rendelkező pontját. A megszerzendő 
23 hold befásilott és parkírozott területén egy nagy 
fürdőház építtetnék kád- és tükörfürdőkkel, a melyben 
férfiak és nők részére elkülönített, helyen egyszerre 
mintegy 80—100 egyén fürödhetnék, ugyanott volnának 
elhelyezve a gőzkamrák is. Építtetnék 100 vendégszo­
bával egy igen Ízléses épület, továbbá 3 pavilion, a 
földterület északkeleti sarkában hidegvizgyógyinód szá­
mira megfelelő helyiség, továbbá zene-pavillon, gyógy­
terem, fedett sétahelyiség, vendéglő, ezukrászat stb. A 
bemutatóit rajzok kimerítő magyarázatával, terjedelmes 
számításaival s általában az ezekre fordított gondos 
munka keresztülvitelével Fritz Pál bányatanácsos és 
szakszerű tanácsaival Dr. Bikfalvi Károly kiváló érde­
met szereztek. Sietett is ülés a maga részéről Fritz 
Pál bányatanácsosnak vonzó és tanulságos előadásáért 
hálás köszönetét kifejezni.

Végül Dr. Bikfalvi Károly előadja, hogy Vízakna 
fürdő hiányain a föld mi velési minisztérium mint, tulaj­
donos szintén segíteni kíván. A nyár folyamán a mi­
nisztérium kiküldöttje megígérte, hogy egy fedett he­

lyiség és uj fürdőkádak beállítását, mire föltétien 
szükség van. javasolni fogja. Az édes víz hiánya nehe­
zíti mvg a fürdőnek nagyszabású kifejlesztését. Minden­
esetre örvendetes jelenség, hogy vármegyénk két sós- 
fürdőjének fejlesztésére felsőbb helyeken megvan az 
érdeklődés s ezzel a reménység, hogy ezeknek kiépí­
tése, illetve kifejlesztése valóra válik.

E lárgysorozattal ülés programmja ki lévén merítve, 
ennek befejezte s az ujonan épített népfürdő megtekin­
tése után, mely ügyes berendezésével s bőven telitett 
sósvizével különös figyelmet, érdemel, gyűlés tagjai Dr. 
Bikfalvi Károly házánál vidám lakomához ültek, hoj 
egyúttal a lrizi gazda családi ünnepében baráti érzéssel 
vettek részt kis fia keresztelője alkalmából.

Levelezés.

i.
Műkedvelői előadás. — Nemes verseny. — Panasz.

Verespatak, 1899. aug. 28.

Az itthon szünidőző diákok nem henyélték át a va- 
kácziót, hanem szabad idejüket szép és nemes s a kö­
zönséget is mulattatóan oklaló dologra fordították: mű­
kedvelő-társulatot alakítottak s tegnap — 27-én — 
előadták szép sikerrel és dicséretre méltó ügyességgel 
Szigligeti „Czigány“ ez. örökszép népszínművét.

De mig előadásra kei ült volna a sor, díszleteket 
kellett teremteniük, mert a régi műkedvelő-társulat 
díszleteit egy kóbor színtársulatnak kikölcsönözte, de 
elfeledte visszaadni és szórakozottságból az ők holmi­
jukkal összepakolva elvitték.

Hamar vásznat! festőnk van kettő is. A vászon elő­
került és festőművészeink: Jánky Samu és Molnár 
Géza urak elővették ecsetjüket és olyan szép, ügyes 
diszletet festettek, hogy egy ezután jövendő kóbor szín­
társulat azokat kikölcsönzés után valóságos örömmel 
fogja magánál feledni.

így hát díszletről már biztosítva volt a társulat, de 
most jött a dolog nehezebb része: a darab betanulása.

Megvallva őszintén, biz én eléggé zsémbeltem : miért 
választottak ki oly nehéz és valódi színészeket is ki­
próbáló darabot, és egy fiaskóról biztos voltam. Kelle­
mesen csalódtam: e nehéz és drámai részletekben oly 
gazdag népszínművet műkedvelőink tisztességes siker­
rel adták elő. Ügyesen, fesztelenül mozogtak ; lámpaláz 
nélkül, helyes és jó hangsúlyozással beszéltek s a da­
rab szépségeit a legjobb akarattal és sikerrel igyekez­
tek kidomborítani. Jól játszottak mind, de ezeket még is 
külön megemlítem: Grünwald Ilonka (Rózsi), Vuzdugán 
Róza és Teréz,. Ivás Regina, Vuzdugán Irma és V. 
Mariska; a férfiak közül: Ebergényi Dénes, Grüuwald 
Zenó, Fuchs Herman, Éltes Kamill, Jánky Béla, Schlétt 
Győző, Ebergényi Ámon, Fuchs Rudolf, kik szerepűket 
nemcsak megtanulták, de átérezték és annak szellemé­
ben igyekeztek játszani.

A műkedvelői előadást táncz előzte meg, amelyet az 
előadás után nagy buzgósággal folytattak.

Bevétel volt 136 frt 70 kr.
Dicséretet érdemel a rendező és festő, Molnár Géza, 

állami iskolánk igazgató-tanítója, ki fáradhatatlanul 
igyekezett nemcsak a díszleteket festeni, de szakszerű 
rendezésével a darabot és az énekeket élvezhetőkké 
tenni.

Külőmben ezen előadás tulajdonképpen nemes ver­
seny. Igen, mer nemrégiben a román műkedvelők ját­
szottak igen szépen és ügyesen, amit meglátván a mi 
magyar fiaink, felbuzdultak: „Hát mi nem tudnánk ilyent 
csinálni!?“ Tudtak. Ily nemes verseny szép és jó.

A közönség úgy a mostani, mint a jó múltkori román 
műkedvelői előadáson az előadással teljesen meg volt 
elégedve s nem mulaszthatom újból hangsúlyozni ama 
békés egyetértést, ami közöttünk uralkodik; most is 
a románság szine-java megjelent az előadáson, épugy, 
mint a magyarok a románok előadásán jelen voltak 
annak idején.

Czudar időjárás! Fűtünk, és csak azért nem járunk
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téli kabátban, mert nem akarjuk Augusztus uramat 
megszégyeníteni, hanem felöltőinket, magyarul: über- 
ziehereinket állandóan magunkon hordjuk. Egy szem 
szőlőnk sem termett, tehát szüretre nem lesz kilátá­
sunk ! Megette a fillokszera még a világ teremtésekor!

Jánky Kálmán.

Dr. Bartók György ev. ref. püspök Három­
széken.

Nagy fény nyel és lelkesedéssel fogadta Háiomszék 
vármegye az erdélyi ev. ref. egyházkerület püspökét, 
főtiszt, dr. Bartók G y ö r g y ö t. ki most először szállt 
ki körútra s a papolczi uj templom felavatása után az 
orbai ref. egyházmegye községeiben fog látogatásokat 

tenni.
Bartók György püspökkel együtt utaztak aug. 25-én 

Brassóba Kenessey Béla theol. akad. igazgató, egyház­
kerületi főjegyző, Nagy Károly theol. akad. tanár, bilvestei 
Domokos szászvárosi ev. ref. lelkész, ifj. Péter Károly 
sófalvi lelkész, Benkó István rákospalotai lelkész, Ké- 
vay Pál sepsi-szent-györgyi lelkész stb., Sándor Jó­
zsef országgyűlési képviselő. Brassót megtekintve, aug.
26-áu kezdette meg székelyföldi útját.

Uzouban és Kilyénbeu a papság és a lakosság nagy 
számban vonult a vasúti megállóhelyhez s üdvözölve a 
püspököt, virágcsokrokat nyújtottak fel a vonatra.

Sepsi-Szent-György állomáson nagy közönség várta 
a vonatot. Ott volt Potsa József v. b. t. t., cs. és kir. 
kamarás főispán, a városi tanács ifj. Gödri Feiencz 
polgármesterrel élén, az iparos testületek zászlóikkal, 
a „Székely-Mikó-kollégium“ gondnoksága dr. Bodor 
Tivadar főgondnokkal és a tanári kar Pap Lm jós 
igazgató-tanárral jelentek meg. Révay Pál sepsi-szent- 
györgyi ev. ref. első pap mondott üdvözlő beszédet, 
miután Potsa József főispán a maga részéről is üdvözölte 
dr. Bartók Györgyöt. Révay beszédében felemlítette, hogy a 
püspököt nemcsak hivatása hozta Háromszékre, hanem 
a szülőföld iránt való szeretet is vezérelte s az öröm 
és szeretet fogadja útjában. A szép beszédre dr. Bartók 
György gyönyörű válaszában meleg szeretettel emlé­
kezett meg az ifjúkori időszakról, az akkor még kez­
detleges iskoláról, melynek falai között kezdette meg 
tanulását, amely magát a tekintélyes „Mikó-kollé- 
gium“-má nőtte ki azóta és hazafias hivatását oly ered 
menyesen teljesiti. Isten áldását kérte a városra, az 
egyházmegyére és a kollégiumra, hogy hittől, szeretet­
től és hazafias buzgalomtól vezérelve haladjon és fej­
lődjék tovább. Az éljenzéssel kisért beszéd és bemuta­
tások után a vonat a megnövekedett kísérettel folytatta 
útját.

Réty-Eresztővény állomáson a Rákóczi-indulóval fo­
gadták az érkező püspököt.

Barátos állomáson impozáns fogadtatásban részesült a 
püspök. A gyönyörű bandérium csapatja fehér ingben, 
fehér harisnyában (székely ősi magyar nadrágban), 
nemzeti szalagokkal, lobogókkal díszítve, tüzes székely- 
lovaikon meglepő látvány volt. Pnpolcz község ifjúságá­
ból és tanulóiból alakult, 41 lovasból állott ez a csa­
pat, mely erre az alkalomra ruházkodott s teslői lát­
ványt nyújtott.. Egy bajdankori harczias jelenethez való 
kép, mely ecsettel való megörökítésre méltó. A lakos­
ság sűrű sorokban lepte el a pályaudvart s Papolcz 
községből a lakosság nagy része jött el tábornyi sze­
kérrel. Az orbai ev. ref. papság teljes számban jelent 
meg s palástosan állott félkörben, a tekintélyes tes­
tület élén Péter Károly egy hm: esperessel.

Itt Csia György orbai egyházmegyei főgondnok üd­
vözölte dr. Bartók püspököt, ki az éljenzés szüntével 
gyönyörű beszédben válaszolt. Megköszönve a szép fo­
gadtatást, az egyházmegye hivatásos működését vázolta 
a múltban és további hazafias és áldásos munkálkodást 
kívánt a jövőben. A háromszázados buzgóság után 
következő egyházi lelkesedés emeljen emléket a jö­
vőnek.

Barátosról hosszú, ötvenet meghaladó kocsibóUálló 
menetben a bandériummal együtt vonult a püspök és 
kísérete Papolcz felé. A községi utak ágazásainál újabb 
csoportok várták a menetet.

Papolcz község terén felállított díszkapunál állott 
meg a menet, ahol Veres Károly papolczi lelkész üd­
vözölte. A riadó éljenzés után dr. Bartók György püs­
pök válaszolt, szívből jövő köszönő és szivekbe ható 
magíísztos szavakban szeretette és együttes működésre 
hiva fel a község lakosait.

Azután a vendégelt elszállásolása és a ref. papi lak­
ba« szükebb körű ebéd következett, mely után tisztel­
gések voltak.

Este uyolcz órakor a papolczi ifjúsági dal tör adott 
szerenádot, Molnár Gábor ref. énekvezér által ve­
zényelve.

27-éu, vasárnap, volt Papolczon a templomszentelés. 
Harangok zúgására ünnepieseu gyülekezett a közönség 
az uj templom környékén. Az uj épület gothikus stilü, 
kereszthajós, szentély-nyulványnyal, magas, csúcsos orom­

falakkal, magas bádogfödésü, nyolczlapos torony nyal.
A brassói uj ref. templomot vette mintául a tervezet, 
a költségekhez inéit egyszerűsítésekkel. Az ives födém 
terjedelmes űrt enged és vasszerkezetű karzatok növe­
lik a férő helyiséget. A berendezések, orgona, szószék, 
templompadok, zsoltármutató tábla, ajtók mind a temp­
lom stíljének megfelelő kivitelűek.

Délelőtt 10 órakor vette kezdetét az egyházi ünnep.
A püspök a lelkészektől kisérve vonult be a zsúfo­

lásig megtelt templomba. Istenházáiiak ajtójából feliéi 
ruhás kis leányok nyújtottak kertek üde virágaiból 
fűzött csokrokat és egy kedves, ügyes kis leány üdvö­
zölte a főpásztort, aki szeretetteljes atyai hangon vála­

szolt.
Az invokáczió s a „Te benned bíztunk“ után a hely­

beli dalkör énekelte el szép karénekét.
Majd Földes György z ah ólai lelkész esperes-helyet­

tes mondott buzgó imát & a dalkör karéneke után Nagy 
Károly theol. tanár tartott remek alkalmi beszédet, 
szónoki hévvel fejtegetve a béke eszméjét; találó alap­
igéjéből „Nagyobb lészen e második ház dicsősége, 
hogysem az elsőé“ (Haggeus II. 9.)

A felszentelő beszédet ezután tartotta Bartók György 
püspök. Az eszmedus, mesterien szerkesztett beszéd a 
főpásztor szónoki tökély ti előadásában áhitatos figye­
lemre ragadta a tömérdek sokaságot s az ima végén 
kényekre indított. A CCVIII. dicséret 3-ik versének 
elének lése után Bodor János zágoni lelkész keresztelt, 
szép beszédben méltatva a keresztelés fontosságát. 
Imreit Mózes és Bagoly András gyermekeit keresztel­

ték Sámuelnek és Eszternek.
Kenessey Béla egyházkerületi főjegyző és tlieol. 

igazgató-tanár mondott ezután magas színvonalon álló 
vernek urvacsorai beszédet, amire Péter Károly espe­
ressel az úri szent vacsora kiosztása vette kezdetét, 
amiben a nagyszámú férfi- és női közönség részesült. 
Veress Károly papolczi lelkész mondotta végül a be- 
vekesztő imát, mely méltóképeu fejezte be az egyházi 

magasztos ünnepet.
Bankett követte a felszenteiési ünnepélyt számos 

szép felköszöntővei.

Vegyes hírek.
— Lapunk t. olvasóit tisztelettel kérjük, hogy előfize­

téseiket, valamint a hátralékokat a kiadóhivatalhoz sür­
gősen beküldeni szivéskedjének.

_ Főpapok a székelyekért. Istensegitsről írják,
hogy Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök, továbbá Poór 
C.-er noch és Venczel esztergomi kanonokok egy-egy 
csángó fiút taníttatnak a" saját költségükön, hogy ezek 
az ifjak egykor mint papok vagy tanítók vallásos és 
nemzeti hivatást teljesítsenek a Bukovinába szakadt 
csángók közt, akik alkalmas vezérférfiak nélkül ké­
sőbb bizonyára beleolvadnának a románságba vagy 
oroszságba. A nevezett főpapok, számítva a jövő ezen 
eshetőségével, magyar papokat és tanítókat neveltetnek 
bukovinai csángó testvéreink számára, hogy ezek meg­
tartassanak a magyarságnak.

— A szegény tanulókat segélyező egylet 
vasárnapi ünnepélyére serényen folynak az előkészüle­
tek. A tűzoltó-zenekar vidáman harsogtatja trombitáit.
A sorsolásra igen csinos tárgyak halmaza érkezik. A 
buffet élvezetesnek ígérkezik s mert olcsó is lesz, ha­
mar szét fogják osztani kedves hölgyeink. Lesz kávé, 
fagylalt, sült, sütemény, gyümölcs. De lesz jó bor és 
sör is, Kuobloch vendéglős gondoskodik róla. És a nép­
ünnepély valami vidám dolog lesz. 20 kraj ez árért meg­
nézheti mindenki, hogy micsoda verseny lesz a rud- 
mászás, zsákba futás s más egyéb „athletikai sport“ 
körül, melyre a legtehetségesebb mesterinasok figyel­
mét különösen felhívjuk, mert csakis a legjava vehet 
részt, tehát készüljenek. A szamárfogat a zsenge ko­
rúak édes örömére, a confettizés és a tánczmulatság 
pedig édes mindnyájunk vidámságára fog szolgálni. 
Figyelmeztetjük a jótékony ez élt. oly szívesen pártoló 
közönséget, hogy a népünnepély és sétahangversenyre 
20 kr, ezekre és a táncz,mulatságra is 50 kr a belépti 
dij. Gyermekek 20 krt fizetnek. Reméljük, hogy min­
denki fel fogja keresni a pénztárakat, hiszen a mi sze­
gény tanulóink javára adjuk azt a pár fillért!

— A n.-enyedi városi elemi leányiskolában 
a beiratások szeptember 1., 2. és 4-éu d. e 9 —12-ig, 
d. u 3—5 óráig tartatnak. A beiratások az iparos- és 
kereskedőtauoucz-iskolában szeptember 5-én d. u. 4—6 
óráig tartatnak. A rendes tanítás 11-én d. u. 5 órakor 
veszi kezdetét.

— A helybeli kisdedóvó évzáró vizsgája vasár­
nap délután 4 órakor ment végbe a szülők és szép­
számú érdeklődők jelenlétében. A vizsga vezetője ezút­
tal is a jó „óvó bácsi“ volt, ki az ő kifogyhatatlan jó 
kedélyével és kedvességével igazi ünneppé avatta azt 
kicsinyekre és nagyokra nézve egyaránt. Végül ugyan­

csak „óvó bácsi“ köszönte meg a közönségnek a szives 
érdeklődést s jelentette ki, hogy az óvodában szeptem­
ber 12-ig szünet lesz. amikor a beit utasok ismét meg­
kezdődnek.

— Szülők figyelmébe. Alulírott városi tanács 
közhírré teszi, hogy az 1899—1900. tanév a városi 
összes iskolákban 1899. évi szeptember 1-ével veszi 
kezdetét, amikor minden szülő, gyám és gazda köteles 
a törvényben kiszabott 1 koronától 8 koronáig terjedő 
pénzbüntetés terhe alatt a 6-tól 12-dik életévet betöl­
tött gyermekét, gyámoltját, illetve cselédjét, amennyiben 
nevelésükről a háznál, más községben levő, vagy magán 
tanintézetben nem gondoskodik és ha csak a gyermek 
nincs ragályos betegségben, nem elmebajos, a minden­
napi iskolába, a 13. évtől a 15 éves korú gyermekeket 
pedig az ismétlő iskolába beíratni és a tanéven át ta­
níttatni. Ugyancsak alóli rótt városi tanács felhívja az 
iparosokat, hogy amennyiben tauoncz.uk a 12. évet. 
még nem töltötte volna be, azt a tanév kezdetével a 

I mindennapi iskolába, a 13 —15. év közötti tanonezokat 
pedig szeptember 1-tőí kezdve az egész tanéven ke­
resztül pontosan és szorgalmasan a tauoncz-iskolába 
járatni el ne mulasszák. A városi tanácstól. Nagy- 
Eiiyedeu, 1899. augusztus hó 22-éu. Kovács Gyula, 
polgármester.

— Épül a „vármegye hídja“. Vége a sok rossz 
viczczfaragásuak. Pedig mennyi derültséget keltéit az a 
sok szép deszkatolt. Nem is boszaukodott más. csak a ki 
megbotlott. Pedig csak az botlott meg, aki nagyon 
büszkén lépegetve erősen fenn hordta az ovi át. Samu 
bácsi a jóféle Incze családból véget vetett a derültség­
nek s a boszuságnak, sima padlója, uj karfa ju hidat 
állított s azt mondja, hogy 20 esztendeig se kell más. 
Pedig titkos jelek arra mutatnak, hogy ha meglesz 
a szép megyeház, lassanként rendezve lesz a Szenl- 
király-utcza, a pia ez-tér, a. patak-part s jönni fog egy 
szép bid is. Bár csak megérnők mi is!

— A marosujvári polgári olvasókör 1899. évi 
szeptember hó 3-án a helyi bányász-zenekar közremű­
ködésével a Liget helyiségében jótékonyczélu zártkörű 
tánczvigaímat rendez. Elnökség: Dr. Bikfalvi Ká­
roly, Böjtbe Kálmán, Felix Károly, elnökök. László Jó­
zsef, Dunst Gyula, Jovián Miklós, alelnökök. Boér 
György, Kovács Péter, pénztávnokok. Borbély János, 
Kurta Károly, titkárok. Pásztor Gyula, Nagy János, el­
lenőrök. Rendezők: Ábrahám Gábor, Ábrahám La­
jos, Batik Rudolf, Betbiqndy István, Castolettó Hugó,
Gvisier Miklós, Göbel József, Gálfy Dénes, Hajós Fé­
rchez, ílinterauev Károly, Hóivá!h Károly, Horváth 
Lajos, Irka Rezső, Koblicska Károly, Karsai István, 
Karsai Sándor, Klein Simon. Mátyásovszky János, Már­
ton Károly, Régiusz Károly, Szilágyi Pál, Szilágyi Géza, 
Szilágyi Péter, Szilágyi Zoltán, Szilágyi Géza (Hari), 
Schmelczer Vilmos, Salamon Samu, Salamon Géza, Sa­
lamon Dávid, Tartler István, ifj. Török István, Timiim 
János, Virág János, Vecsernyés Sándor, R. Viski Béla, 
Vermesi Béla, Vild Tamás.

_ Felhívás. Mindazon t. kartárs, illetve kartárs-
iiőket, kik az abrudbányai tanítói gyűlés alkalmából a 
D e t o u á tá r a való kirándulásban részt akarnak venni, 
tisztelettel kérem, ebbeli szándékukat legkésőbb szep­
tember 5-ig jelentsék alulírottnál, hogy kocsi és egyéb 
szükségletekről a kellőkép gondoskodni lehessen. Abrud- 
báuyán, 1899. aug. 29. Bulla István.

— Arany János emlékezetét ünnepelte Nagy­
szalonta f. hó 27-én. A hires hajdú város „Csonka to­
rony“ nevű. a végi magyar időkből maradott puszta 
épületét átalakították, befedték és berendezték Arany 
János múzeumnak fényes ünnepélylyel. E múzeumban 
össze vau gyűjtve, ami Arany Jánosé volt, bútor, öltö­
zet, írásai. Jobb lett volna ezt Budapesten tenni meg, 
de mert Nagy-Szalouta, hol a nagy költő 1817-ben 
született, ahol előtanulmányait végezte, ahol 3 évig 
iskolamesterkedett, majd városi „Írnok“ s később 
aljegyző lett, lelkes buzgalommal gyorsan megtette 
kötelességét — legyen övé a dicséret. De legszebb 
legbecsesebb dicséret az volna, ha minden müveit ház 
oltárt emelne Arany csodás költői, nemzeti szellemé­
nek s betelne az ő remek müvei élvezetével. Vegye meg 
és élvezze, tanulja meg minden magyar ember Arany 
fenséges költeményeit.

— Goethe születésének 150-ik évfordulóját
ünnepelte meg augusztus 27-én egész Németország. 
Weimarban a jubileum előestéjén fényárban úszott 
sírja a fejedelmi sírboltban. A Majna melletti Frank­
furtban ezerek gyűltek össze a Goethc-szobor előtt s 
mintegy 300 testület tett le koszorút. Délután fényes 
hangverseny volt, melyen az özvegy Frigyes császárné 
is jelen volt, hogy kifejezze tiszteletét a világirodalom
e nagy alakja iránt. A magyar irodalom is sokat kö­
szönhet Goethe szellemének s Budapesten, egy lelkes 
tisztelője ajándékából, külön Goetlie-szoba van, melyben 
minden müve s azoknak minden kiadása megvan.
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Közgazdaság.
A vetések állása és a mezőgazdasági állapot 

1899. évi augusztus hó 20-án.
A fóldmivelésügyi m. kir. minisztériumhoz a gazdasági tudósítóktól 

beérkezett jelentések alapján.)

Augusztus hó második harmadában helyenkint kisebb- 
nagyoltl) esőzések gyakoriak voltak, mindazáltal az idő­
járás többnyire százaz jellegű volt és e mellett még a 
szél is folyton fújt. A hosszantartó szárazságot a nö­
vényzet főkép az Alföldön és a Dunántúl, ahol keve­
sebb eső volt, nagyon megsínylette és már több helyeit 
nemcsak a kapásnövények, hanem a kerti vélemények 
es szőlők is hanyatlottak.

A gazdasági munkálatokhoz, szántás és vetéshez csak 
helylyel-közzel fogtak hozzá a gazdák, mivel a talaj sok 
helyen oly annyira kemény, hogy az eke sem fogja. 
Ahol ki adóit b esőzések voltak, ott meglehetős sok őszi 
élőmunkát végeztek, sőt már a repezét is nagyobbára 
elvetették.

A száraz meleg időjárás a gabonabehordást és csép- 
lést, országszerte előmozdította, sőt ezekkel a munká­
latokkal ítéltei már teljesen elkészültek.

K u k o r i c z a.
Az erdélyi vármegyékben jól fejlődik s szép termés­

sel biztat a későn vetett is, mely növésében kissé el 
van ugyan maradva, de kedvező ősz esetén még be­
érhet. A korábbi vetésekben már kemény szemű csö­
veket is lehet találni. Alsófehér és Maros-Törda vár­
megyék egy részében az a panasz, hogy a szárazság 
miatt a csövek aprók, sőt sok száron nincs is cső. 
Ivolozs vármegye némely vidékén is a rendetlen és nem 
kedvező időjárás miatt hanyatlik.

Hüvelyesek.

Az erdélyi vármegyékben átlagban csak közepes ho­
zamot nyújtanak, itt-ott, a szárazságot érzik.

Kerti veteménye k.
Az erdélyi vármegyékben jól meggyarapodtak és 

többnyire kielégítőknek és jóknak mondhatók a ká­
posztafélék kivételével, melyek bár javultak valamit, 
ritka helyett kifogástalanok s a dinnyefélék is meg­
késtek fejlődésükben, mert csak most kezdenek érni. 
Az utóbbi hűvös időjárás a kerti vélemények fejlődését 
némileg hátráltatja.

Köles és tatár k a.
Az erdélyi vármegyékben némi "kivétellel kielégítőn 

és jól fejlődnek, közepes és sok helyütt közepesen 
felüli terméssel biztatnak. A korábban vetett köles 
érik, néhol azonban aránylag alacsony s általában sok 
közte a gyom.

Len és kende r.
Az erdélyi vármegyékben kielégítő termést adtak és 

adnak, a kender azonban sok helyütt aránylag alacsony 
maradt; ttyüvése és feldolgozása javában folyik.

Dohány.
Az erdélyi vármegyékben buján fejlődött, jól áll. nagy 

hozammal biztat.
C z u k o r r é p a.

Az erdélyi vármegyékben ott, hol nem pótolták, ritka 
ugyan, de általában jól fejlődik s csak Alsófehér vár­
megye egyes részeiből panaszkodnak, hogy a szárazság 
miatt nem nő.

T a k a r ni á n y r é p a.
Az erdélyi vármegyékben úgy, mint a ezukorrépa, ez 

is szépen gyarapodott, többnyire dús levélzete vau és 
erős gumót növeszt, de újabban ismét gyomosodik.

Burgony a.
Az erdélyi vármegyékben kielégítőn és jól fejlődik, 

többfelé azonban csak apróbb gumót fejlesztett; a ko­
rai — melyet szednek — a későinél jobb. Baj az, hogy 
a peronospora erősen terjed; Hunyad, Kolozs és Szol- 
nok-Doboka vármegyékben már is sok gumó elrothadt.

Mesterséges takarmány.
Az erdélyi vármegyékben általában csak, de többnyire 

jó minőségű takarmány termett, helyenkint a minőség 
is gyengébb. A magtermelésre hagyott vöröshere jól 
fejlődik, többfelé már is érik és szép maggal biztat, 
csökkenti azonban az apiou. Az uj heretáblák aránylag 
csak lassan indulnak.

Rét.
Az erdélyi vármegyékben kevés széna lett s a sarju, 

melynek betakarítását megkezdték már, kevés kivétel­
lel szintén csak gyengén fizet.

Legelő.
Az erdélyi vármegyékben a hegyi vidékeken általá­

ban jó és sokfelé kitűnő, úgy hogy a juh, sertés és 
szarvasmarha majdnem meghízva jár rajta, sik helye­
ken ellenben a kár a tarlókkal is szaporodott, jóval 
gyengébb, sőt többfelé egészen kopár.

Közérdek.

Szőlő.
Az. erdélyi vármegyékben a szakszerűen müveit, szőlők­

ben szép s általában is közepes és középen felüli ter­
més mutatkozik, szeme kedvező időben jól fejlődik. A 
peronosponi ez ideig csak kevés helyen és kisebb mérv­
ben mutatkozik.

G y ü m ö 1 c s.
Az erdélyi vármegyékben, egyes völgyek kivételé­

vel, melyekben nagy termést Ígér, általában csak ke­
vés gyümölcs mutatkozik. Legtöbbet ígér még a szilva 
és a dió, melyekből itt-ott annyi van, hogy az ágakat 
alátámasztani kell; a jó terméskilátást, melyet a szilva 
helyenkint igér, rontja azonban az, hogy a szilva arány­
lag apró és fejletlen.

Jó tanácsok a gazdáknak.
Ha a magyar gazdákhoz azt. a kérdést intéznék, hogy 

minő véleményt táplálnak a műtrágyák hatása s alkal­
mazhatósága iránt, a többség bizonyára adós maradna 
a felelettel, egyszerűen azon okból, mert azok alkal­
mazását még mindig divatos kapkodásnak tartván, a 
műtrágyákat még csak arra sem érdemesítette, hogy 
azokkal kísérletet téve, hatásukról személyeseit szer 
zeit volna meggyőződést. Eléggé sajnos, hogy ez az 
állítás minden kétséget, kizáróan való igazság.

Czikkiró az elmúlt gazdasági év alatt azon szeren­
csés helyzetben volt, hogy az ország különböző vidékeit 
beutazgatva, földesurai tikkal eszmecserét folytathatott 
gazdasági kérdésekben. Egy ily eszmecsere alkalmával 
szóba került a műtrágyázásnak sokat vitatott kérdése 
is és szinte szégyenletes bevallani, oly tájékozatlanság, 
annyira ferde felfogás hangzott el földesuraink ajká­
ról, hogy felette szükségesnek mutatkozik a műtrágyá­
zásra vonatkozó egynémely tudnivalót nem annyira a 
szorosabb értelemben vett szaklapokban, hanem fő kép 
társadalmi irányú lapokban szellőztetni azon vélemény­
ből kiindulva, hogy a gazdasági szaklapok közlemé­
nyei többnyire a pusztában elhangzó szó gyanánt ma­
radnak.

íme, álljanak tanácsul a következők :
Ne tekintsük a műtrágyát egy tápanyagpótló szer­

nek, mely az istállót vágyát teljesen néikülözlietővé te­
szi; mert ha valaki az istállótrágyát teljesen kiküszö­
böli és mindig Csak műtrágyákat vásárol, az rövid idő 
alatt becsukhatja kapuját és hátat fordíthat portájá­
nak. Soha sem szabad szem elől téveszteni azt, hogy 
az istállótrágya teljes trágya, a műtrágya pedig egy­
oldalú; de éppen ezen egyoldalúságánál fogva alkalmas 
arra, hogy az istállótrágya hatását kiegészítse, fokozza. 
A műtrágyáknak tukíjdouképeni rendeltetése tehát az, 
hogy az istállótrágya esetleges hiányait pótolja, s igy 
a két trágyanem együttes alkalmazása oly eredményt 
produkáljon. Aki tisztában van a műtrágyának most 
vázolt szerepével, s aki ilyen értelemben vásárolt mű 
trágyákat, az bizonyára soha sem fogja elmulasztani az 
alkalmat, hogy időközönként kellő figyelemre ne mél­
tatná a műtrágyákat. Nem ritkán hallani azt a különös 
kérdést is, hogy földem termő ereje megapadt, minő 
műtrágyát vásároljak ? Ember legyen a talpán, aki erre 
a kérdésre határozott feleletet ad. A trágya megválasz­
tását illetőleg ne intézzen tehát senki ily kérdéseket 
szakemberekhez, hanem intézze talajához. Igenis kér­
dezze meg talajától, hogy mire van szüksége, ez adja 
meg a. legbiztosabb választ. A megkérdezés kísérletek 
végrehajtásában nyilvánuljon, s ennek eredménye lesz 
a döntő válasz. Aki kísérletezés nélkül megy bele a 
műtrágyák vásárlásába, az — előre is megjósolhatjuk 
— többé nem igen fog műtrágyát használni; ellenke­
zőleg, egy helyesen végrehajtott kísérletek eredménye 
csak buzdításul fog szolgálni még inkább arra hogy 
a műtrágyák beszerzésére is áldozzunk néhány garast. 
Évek óta szerzett t apasztalatai in vezettek azon meg­
győződésre, hogy műtrágyák alkalmazása nélkül ma 
már egy gazda sem exisztálhat.

Fődolog azonban, hogy az, ki műtrágyát használ, is­
merje is azt; ismerje ama szabályokat, melyek az el- 
hintés módjára,idejére, mennyiségére vonatkoznak, amely 
ismeretekről majd egyik legközelebbi szántban adunk 
részletesebb adatokat.

Képes levelező-lapok. Német ipar.
Ép az imént kaptam egy képes levelező-lapot Trou- 

villeből, Francziaország tengerpartjáról. A fntnezia szö­
vegű kártya szélére apró vörös betűvel rá van nyomva •' 
Stengel und Co. Dresden-Berlin. Tehát német ipar. 
Kotorászni kezdtem a nyár folyamán kapott leveleim 
között s találtam közöttük Belle Ile-ből és Nisni-Nov- 
gorodból való kártyákat Theo. Stroeter norinbergi ezég 
feliratával. Ostende kaszinója, a londoni Szent-Pál 
templom, Nauheim svájezi fürdő svájezi háza Garde 
und Loeb frankfurti ezég jóvoltából járja be a világot, 
Ischlt Wurthle und Soltit, a toblachi tavat, a szt..- 
morice-i paracelsus-forrást, Folkestone!, Borszéket és
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Tusuádot német gyártmányú képes levelező-lapok vi­
szik világgá s találtam egy levelező-lapot az észak- 
magyarországi lóts.íg egy elrejtett fürdőjéből, Tutzov- 
károl, amelynek a nevét is alig ismerjük s ez a kártya 
is azt bizonyítja, hogy a német kultúra oda is eltalált. 
Vessen bárhová a sors bennünket, a világ bármely sar­
kába, ahol azt hisszük, hogy az Isten is megfeledkezett 
rólunk, rá fogunk akadni a német élelmesség és a német 
ipar expanziójának e biztos jeleire.

Mért látja el Németország az egész világot ez uj 
hóbort eszközeivel ? Talán legyőzhetetlen technikai 
akadályokba, vagy mustravédelembe ütközik e levelező­
lapok gyártásit? Olt nem, hiszen csinálják azokat már 
most mindenütt; még mutálunk is. Már most a buda­
pesti papit kereskedők kirakataiban találunk száz né­
met képes levelező lap között egy magyart is, de hát 
mit használ az, mikor a németek már elfoglalták a 
piaczot mindenütt, még Francziaországban is, ahol a 
kereskedelem épp úgy, mint máshol, opportunus és 
meghódol a gyorsaság és olcsóság előtt? És ez csak 
egy tere az iparnak. Más százon éppen ilyenek az ál­
lapotok. Hiszen érdemes volna egy kicsit puhatolódzni, 
hogy vájjon a franczia főkének ki veszi hasznát? Hiszen 
a franczia tőkefölösleg óriás összegekben keres Német­
ül szágban elhelyezést, úgy, hogy a fejlődő német ipar 
a saját tőkéjével vet i meg a konkurrens franczia ipart.

Fennmaradt egy anekdota Napóleonról, aki Danzig 
után együtt kártyázott tábornokaival s közben meg- 
csörgette az előtte fekvő aranyakat s elmélázva kér­
dezte :

— Ugy-e bár, Rapp, a németek nagyon szeretik eze­
ket a kis napóleonokat ?

— igen, Sire, jobban, mint a. nagyot — válaszolt a 
tábornok.

Nemsokára leverték a nagy Napóleont; utóbb a né­
metek elvették a kis napóleonokat s ráépítették gazda­
sági nagyságukat. Azóta pedig folyton veszik el a na­
póleonokat a francziáktói, akik ijedezve látják, hogy 
egyoldali az angol, másoldalt a német ipar foglal saját 
piaczukon. De azért a franczia pénz egyre jobban tódul 
Németországba, ahol jó kamatozásra talál.

Az ugorkatő rögtöni elhalása. Többször vesz- 
szük észre, hogy egy-egy ugorkatő, mely kisujjnyi ter­
méssel bir már, egyszerre fonnyad s elszárad. A baj 
oka abban rejlik, hogy a gyökérzetet egy penészgomba 
támadta meg. Ahol a kertész ezt a bajt felismeri, ott 
úgy segíthet, Int a talajt mészszel egy hüvelyk vasta­
gon betrágyázza, anélkül, hogy a mészből az ugorkának 
is juttatna. A növény pusztulás ettől elmúlik.

A dinnye-befőzés. A dinnye lehéjazandó, aztán 
négy részre vágandó (nagyobbak hüvelyk vastagságú da­
rabokra) egy tálba s jóminőségü eczet öntendő reá s 
az egészet két napig rajta hagyjuk. Ónozott serpenyőbe 
eczet öntendő s a dinnyedarabok beletétetnek s min­
den font dinnyéhez fél font ezuk rőt, 8 gr. apró fa héj t 
s 10—12 szekfüszeget adván hozzá, felforral tátik, hogy 
félkeménységü legyen, miközben a képződő hab gondo­
sait eltávolitandó. Ekkor porczellán edénybe tesszük, 
hol egy éjjeleit át marad s másnapra újra főzzük, inig 
a dinnye egész puha lesz s aztán üvegekben légmen­
tesen eltétetik, mint más befőtt. A sült mellé kompót 
gyanánt szervírozható.

Szuperfoszfát és korom a varjak ellen. Bar­
botin Írja le a „Journal d’agriculture pratique “-hau, 
hogy az idén vetett zabját korom és szupet foszfát fő­
zetével locsolta meg az elvetés előtt. A zab sajátságos 
szagot kapott. A varjuk szokásuk szerint lecsaptak a 
vetés után a zabtáblára, de úgy látszik, hogy nem 
tetszhetett nekik ez a különös illat, mert csakhamar 
ott hagyták. Soha sem kelt oly szépen a zabom, mint 
az idén, végzi jelentését Barbotin. Érdemes megpró­
bálni, mert nem komplikált és nem oly szerek, mit 
nehéz volna beszerezni.

Sertéstenyésztéstan czimmel jelent meg Kovácsy 
Béla, a kassai m. kir. gazdasági tanintézet igazgató­
jának egy nagyobbszabásu munkája. A körülbelül 20 
nyomtatott ivre terjedő munka különösen azért érdekes, 
mert behatóan ismerteti a Magyarországon tenyésztett 
külföldi sertésfajtákat s az azoktól származó kereszte­
zés! termékeket Egyetlen egy könyv sem foglalkozik 
külföldi sertéseknek, különösen pedig az oly óriási 
hasznot hajló u. ti. angol kultursertéseluiek belföldön 
való tenyésztésével oly behatóan, mint Kovácsy könyve, 
miért e könyv nélkülözhetetlen mindazoknak, kik ezen 
sertések tenyésztésével foglalkoznak, vagy a jövőben 
foglalkozni akarnak, mert csak az ezen könyvben lefek­
tetett ösmeretelc alapján lesznek képesek az angol ser­
téseket. oly módon tenyészteni és kezelni, hogy legalább 
kétszerte nagyobb hasznot érjenek el velük, mint az 
eddig tenyésztett magyar sertésekkel. A könyv elő­
fizetési ára 3 frt. A megrendelés szerzőhöz vagy 
Vitéz A. könyvkereskedőhöz küldendő Kassára.



4. oldal. Közérdek. 70. sziim.

h*,) < i

A tök spárga módjára elkészítve. Az evőtököt 
meghámozzuk s hosszában metszve, két darabba hasít­
juk, miközben magjait gondosan eltávolítjuk. Ekkor 
vagy nyolcz perezig főzzük sós vízben, tovább semmi 
esetre sem, mert nagyon puha lesz. Ezután egy tálban 
csupa ujjnyi vastag szeletekre vagdaljuk, zsemiyemor- 
zsával behintjük s forró vajjal leöntjük s rögtön fel­
tálaljuk. Az ily módon elkészített lök csalódásig hason­
lít a spárgához s kitűnő ize van.

Szerkesztőség:
Dr. M AGYA Rí KÁROLY. TŐRÖK BERTAL AN.

Kiadó :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény- 
társaság könyvnyomdájában.

Selyem-damaszt
75 krtól 14 fit 65 krig méterenkint, — valamint fekete, 
fehér és színes Henneberg-selyein 45 krtól 14 fit 65 krig 
méterenként, — a legdivatosabb szövés, szili és mintázatban. 
Privát fogyasztóknak postabér- és vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, — mintákat pedig posta fordultával 
küldenek: HENNEBERG G. selyemgyárai (cs. és kir. udvari 
szállító) Zürichben. Magyar levelezés. Svájezba kétszeres 
levélbélyeg ragasztandó. C°)

Sz. 1074-899.
tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. járásbíróság mint tkvi hatóság a marosludasi 

takarékpénztár végrehajtató javára Magó Ferencz, Vitéz János és 
Vitéz Márton végrehajtást szenvedők ellen 1*0 korona tőke, ennek 
1898. évi jnniushó 11-ik napjától járó 8% kamatai, 12 fi t 15 kr eddigi 
már megállapított, úgy a jelenlegi 7 frt 40 krban meghatározott, va­
lamint az ezután felmerülendő költségek, s ugyan végrehajtató ja­
vara bekebelezett 140 frt, 55 frt s az ezennel csatlakoztatott Magyar 
Agrár és j tradékbank részv -társaság javára bekebelezett 500 fit, a 
nagyenyedi kisegítő takarékpénztár javára bekebelezett 100 frt és kis- 
kükiillőmegyei takarék és hitelbank javára bekebelezett 145 fit tőkék s 
jár. kielégítése végett a végrehajtási árverést az 1881. LX. t.-cz. 146, 
156. és 167. §-ai alapján a gyulafehérvári kir törvényszék (maros­
ujvári kir. járásbíróság) területén levő ózdi 10. számú telekjegyző­
könyvben felvett s Magó Ferencz és neje Csíki Sára nevén álló A--j- 
1. r. sz. 26 I, 26/2. hr. sz. faház és kertre 320 frt, a 2. r. sz. 
249 1. hr. sz szántóra 4 frt, a 6. r. sz. 583 1. hr. sz. kaszálóra 36
frt, a 7. r. sz. 627 1. hr. sz. szántóra 20 frt, a 12. r. sz. 958/54
hr. sz. kaszálóra 3 frt, a 14. r. sz. 1041 8. hr sz. kaszálóra 13 frt, 
a 15. r. sz. 1107 1. hr. sz. szánlóra 10 frt, a 19 r. sz. 1382. 1383 1. 
hr. sz. kaszáló és szántóra 9 frt, a 20 r. sz. 1460 1. hr. sz. szőlőre 
8 frt, a 23. r. sz. 1745/2. hr. sz. szántóra 6 frt, az ózdi 85. sz. 
tjkvben felvett s Vitéz János (János fia), Vitéz András (János fia) és
Vi(éz József nevén álló A -j- 1. r. sz. 159 3, 159 4. hr. sz faház
és kertre 427 frt, a 3 r. sz. 549, 550 1. hr. sz. kaszáló és szántóra 
49 frt, a 6. r. sz. 771 1. hr. sz. szántóra 13 frt, a 7. r. sz 788 1. 
hr. sz. szántóra 44 frt, a 8. r. sz. 928 1. hr: sz. szántóra 6 frt, a 
9. r. sz 1026 1 hr. sz. kaszálóra 13 frt, a 10. r. sz. 1111/1. hr. 
sz. szántóra 11 frt, a 11. r. sz. 1281/1. hr. sz. szántóra 39 frt, a 
12. r. sz. 1387 2. hr. sz. szántóra 7 frt, a 13. r. sz. 1517. hr. sz. 
kaszálóra 7 frt, a 14. r. sz. 1681 1. hr. sz. szántóra 13 frt, a 15. 
r. sz. 733 1 1. hr. sz. kaszálóra 66 frt kikiáltási árban elrendeli.

Az árverés 1899. évi október hó 2-ik napján d. e. 10 órakor 
Ózd község házánál fog megtartatni, mikor is a fenti ingatlanok 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tartoznak a kikiál­
tási ár 10%-át készpénzben vagy a 3333 88. M. számú rendelet 8. 
§-ában felsorolt óvadékképes értékpapírban az árverés megkezdése 
előtt a kiküldött kezéhez bánatpénzül letérni, vagy annak a bíróság­
nál történt előleges elhelyezéséről az elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Maros-Ujvártt, 1899. május 10-én.

Sólyom,
1906 1—1 kir. albiró.

Sz. 1071—1899. 
tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A marosujvári kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság a maros­

ludasi takarékpénztár végrehajtató javára Ándonie Nikuláj s társa 
végrehajtást szenvedők ellen 60 frt tőke, ennek 1896. évi október 
hó 13-ik napjától járó 8% kamatai, 8 frt 85 kr eddigi már meg­
állapított, úgy a jelenlegi 8 írtban meghatározott, valamint az ezután 
felmerülendő költségek s az ezennel csatlakoztatott nagyenyedi ki­
segítő takarékpénztár javára bekebelezett 300 frt és 200 frt tőkék s 
jár. kielégítése végett a végrehajtási árverést az 1881. LX. t.-cz. 
146. és 167. §-ai alapján a gyulafehérvári kir. törvényszék (maros­
ujvári kir. járásbíróság) területén levő batizházi 37. sz. tjkvben fel­
vett s Andonie Nikuláj (kinek neje Hoportyán Palagyia) nevén álló 
A -j- 1 r. sz. 60, 61/1. hr. sz. belsőségre 218 frt, a 2. r. sz. 128. 
hr. sz. szántóra 5 frt, a 3. r. sz. 153, 154. hr. sz. szántóra 25 frt, 
a 4. r. sz. 186/1. hr. sz. szántóra 19 frt, az 5 r. sz. 302/2. hr sz.
szántóra 16 frt, a 6. r. sz. 328/1. hr. sz. szántóra 34 frt, a 7. r. sz.
362/1. hr. sz. szántóra 17 frt, a 8. r. sz. 372/1. hr. sz. szántóra 
30 frt, a 9. r. sz. 414/1. hr. sz. szántóra 39 frt, a 10. r. sz. 425/2.
hr. sz. szőlőre 12 frt, a 11. r. sz. 526/2. hr. sz. szántóra 50 frt, a
12. r. sz. 544/1. hr. sz. szántóra 16 frt, a 13. r. sz 595/1. hr. sz.
kaszálóra 12 frt, a 14. r. sz. 628/1. hr. sz. kaszálóra 19 frt, a 15.
r. sz. 693. hr. sz. kaszálóra 44 frt, a 16. r. sz. 714. hr. sz. kaszálóra 
9 frt, a 17. r. sz. 754/2. hr sz. kaszálóra 16 frt, a 18. r. sz. 
793/2. hr. sz. kaszálóra 11 frt, a 19. r. sz. 821, 965/1. hr.
sz. szántóra 10 frt, a 20. r. sz 855/1. hr. sz. szántóra
36 frt, a 21. r. sz. 875/1. hr. sz. szántóra 57 frt, a 22. r. sz. 914, 
915 hr sz. szántóra 70 frt ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeli.

Az árverés 1899. évi szeptember hó 21-ik napján d. e. 10 órakor 
Batizháza község házán ál fog megtartatni, mikor is a fenti ingatlanok 
a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével tartoznak a kikiál­
tási ár 10% készpénzben vagy a 3333 88. M. számú rendelet 8. 
§-ában felsorolt óvadékképes értékpapírban az árverés megkezdése 
előtt a kiküldött kezéhez bánatpénzül letenni, vagy annak a bíró­
ságnál történt előleges elhelyezéséről az elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Maros-Ujvártt, 1899. május hó 8-án. Sólyom,

1905 1-1 kir. albiró
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Hirdetmény,
Alsófehér vám egye Oláh-Bogát, köz­

ségben egy

200 holdas nemesi hirtok
1 nagy belsőségen lak-, cselédház és 
gazdasági épületekkel több évre azonnal
haszonbérbe adatik.

Értekezhetni a tulajdonossal Oláh- 
Bogátou.

Özv. Kelemen Györgyné.
3—3 1901
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A szépség
emelésére és fen tail fisára. legkitűnőbb, teljesen 
ártalmatlan, vegytiszta és zsírmentes készítmény it a?

2 M argit-Créme. Z
a ^
0 Hatása meglepő. jjf
30 Pár nap alatt szüntet, szeplöt, májfoltot, pörsenést, ^ 
N pattanást, borátkát (mitesser) es minden más bőr- 
s bajt. Kisimítja a ránezokat es himlöhelyeket, meg ^
-a koros egyéneknek is üde, bájos arezszint kölcsönöz. ~ 
** Dr. Mosengeil és Metzger hírneves tanárok az y 
s arezon levő ránezokat massage által tüntetik el. 53 
» Eriit kiválóan alkalmas a Margit,-Créme. Ha az 

arezot napúnként Margit. Crémmel inassirozz.uk,
— nemcsak a szeplők, májfoltok és egyéb aieztisztát- 
v® lanságok tűnnek el, hanem a ránezok. hinilő- 
"l"s Ív lyek és egyéb rendellenességek, melyek üreg- 
^ ség. gondok, betegség stb okozlak, 
a. Óvszer a nap es szel befolyása ellen.
*e Nappal is használható. Nagy tégely I frt, kicsi 
~ 50 kr.
« Margit hölgypor 60 kr. Margit szappan 35 kr.
-1 Margi fogpép (Zahnpasta) 50 kr.
2 Rosetter hajregenerator az ősz. lmjnak eredeti 

sziliét adja vissza, 1 frt.
~ Hajszökitö, bármily hajat, avanyszőkére fest, 50 
eg kr és 1 frt.

Tanochinin pomade, legjobb hajápoló és növesztő
* 35 es 50 kr.
y Világosvái i Bohus bajuszpedrő délezeg, szép ba- 
^jusz nevelésére, 25 és 35 kr.

* FÖLDES KELEMENO
M Arad, Deák Ferencz-utcza 12.
~ Bel- és külhoni gyógyszerészi és higiénikus kü- 
^ lönlegességek, kötszerek, toilette-czikkek raktára.
0 8—10 1854 Telefon 111. szám.

Baktár minden gyógyszertárban.
B frton felüli rendehnénvek bérmentve küldetnek.

B

Sz. 2750-1899.

Pályázati hirdetmény
Alsófehér vármegye balázsfalvi járásában Soros- 

tély község székhelyivel újonnan rendszeresített, 
és 400 frt fizetéssel, természetbeni lakással és 
60 frt dologi kiadással javadalmazott segédjegyzői 
állásra, melylyel az anyakönyvvezetői teendők 
önálló vezetése is össze van kötve, ezennel pályá­
zatot hirdetek.

A kérvények az 1883. évi I. t. ez 6. §-a 
értelmében felszerelve hozzám folyó évi szeptem­
ber hó 15 ig benyújtandók.

A választást, folyó évi szeptember 20-áil d. e. 
10 órakor Sorostély község házánál fogom meg­
tartani.

A szolgabirói hivatal.
Balázsfalván, 1899. évi augusztus hó 17.

Simonffy Alajos
1902 3 — 3 főszolgabíró

Alsófehér vármegye főispánjától.

Sz. 514. 1899.
főisp.

Pályázati hirdetmény.
A kormányzatomra bízott AI só f e h é r v á r- 

rnegye házi pénztáránál az évi 850 frt 
fizetéssel és 150 frt. lakbérrel javadalmazott 
és választás utján betöltendő pénztári ellenőri 
állás lemondás folytán üresedésben lévén, ezen 
állásra, mely 1500 frt óvadék leiételének kötele­
zettségével jár, ezennel pályázatot hirdetek. Az 
1883. évi I. t.-cz. kívánalmainak megfelelően fel­
szerelt pályázatok 1899. szeptember hó 25-ig 
lesznek hozzám beadandók, ezen határidőn túl 
beadott folyamodványok nem fognak figyelembe 
vétetni.

Nagy-Enyeden, 1899. augusztus hó 16-án.

1899 3-3
Zeyk Dániel

főispán.

Hirdetmény.
Egy 250 kötetet kitevő

szépirodalmi müvekből álló

KÖNYVTÁR
eladó.

Czim a kiadóhivatalban.
1903 2—2

a világ legelső égvényes vasas vizének ismertetett el. Szénsav- és vastartalomra
fölülmúlja az eddig ismert összes vasas vizeket, nem vévén ki Pyrmont,
Spaa és Schwalbachot is.

A vasas vizek közül az által tűnik ki, hogy haj tó-sókat tartalmaz és szén­
savas nátronra nézve felülmúlja az összes említett vizeket, mi által világhírű 
a gyomor jótékony hatására.

Gyógyító hatása az élőpatak! ásványos gyógyvíznek kitünően bevált: a gyomor 
és belek idült hurutjainál, gyomorgörcs, gyomorégésben, máj- és lépdaga- 
natokban, sárgaságban, epekövekben, egyáltalában gyermekeknél a szervezet ép és 
erős kifejlődését vas- és mésztartalmánál fogva meglepően elősegíti

Az élőpatak! ásványvizeket nem csak a betegek használják, egészséges embereknek 
is üdítő italul szolgál s különösen borral vegyítve a háztartásnál általános használat­
ban van.

Kapható minden jelesebb füszerkereskedés és vendéglőben.
Főraktár Nagy-Enyed, Gyulafehérvár, M.-Ujvár, Tövis és ezek vidékére;

SCHÖNBERGER MtiR urnái
20—76 1823 Nagy-Enyeden, Magyar-utcza 52. sz.

helyi


